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มูลนิธิฮาคูโฮโดมูลนิธิฮาคูโฮโด  

    

โครงการสนับสนุนการสอนภาษาญี่ปุนแกเด็กและเยาวชนในประเทศไทยโครงการสนับสนุนการสอนภาษาญี่ปุนแกเด็กและเยาวชนในประเทศไทย  

JJaappaanneessee  LLaanngguuaaggee  PPrrooggrraamm  

ทุนอบรมครู ณ ประเทศญี่ปุน ครั้งที่ ทุนอบรมครู ณ ประเทศญี่ปุน ครั้งที่ 55  

ระเบียบการรับสมัครระเบียบการรับสมัคร  
 

 
 

 

จัดโดย  มูลนิธิฮาคูโฮโด 

รวมจัดทำโครงการโดย  เจแปนฟาวนเดช่ัน 

สนับสนุนโดย สำนักงานคณะกรรมการการศึกษาข้ันพ้ืนฐาน (สพฐ.) และ  

สมาคมครูภาษาและวัฒนธรรมญ่ีปุนแหงประเทศไทย (JTAT) 

ไดรับความรวมมือจาก สถานเอกอัครราชทูตญ่ีปุนประจำประเทศไทย 

 เน่ืองในโอกาสครบรอบ 50 ปของการกอตั้งมูลนิธิฮาคูโฮโด  ทางมูลนิธิฯ จึงกอตั้งโครงการท่ีมี

วัตถุประสงคในการสนับสนุนการศึกษาภาษาญี่ปุนแกเด็กและเยาวชนในประเทศไทยข้ึน โดยในครั้งน้ีจะเปดรับ

สมัครผูเขารวมโครงการเปนครั้งท่ี 5 โครงการน้ีประกอบดวย 3 โครงการหลัก ๆ ไดแก  “ทุนอบรมครู ณ ประเทศ

ญี่ปุน” “ทุนสนับสนุนการเรียนการสอนภาษาญี่ปุนระดับอุดมศึกษา” และ “รางวัล/ประกาศเกียรติคุณแด

ผูสนับสนุนการเรียนการสอนภาษาและวัฒนธรรมญี่ ปุน” การรับสมัครครั้งน้ีมีเปาหมายสำหรับครูผูสอน

ภาษาญี่ปุนท่ีสนใจเขารวมโครงการทุนอบรมท่ีประเทศญี่ปุน ทางมูลนิธิฯ หวังวาจะไดรับการตอบรับท่ีดีจากทุกทาน  

มีนาคม  2568 
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1. วัตถุประสงค 
โครงการน้ีไดจัดทำข้ึนภายใตความรวมมือจากหนวยงานหลายภาคสวน อาทิ กระทรวงศึกษาธิการ สมาคมครูภาษาและ

วัฒนธรรมญี่ปุนแหงประเทศไทย และเจแปนฟาวนเดช่ัน โดยจัดข้ึนเพ่ือสงเสริมกิจกรรมการจัดการเรียนการสอนภาษาญี่ปุนสำหรับ
เด็กและเยาวชนไทยใหไดเรียนรูภาษาญี่ปุนในหองเรียนอยางสนุกสนานเพลิดเพลินยิ่งข้ึน โครงการน้ีมีเปาหมายหลัก 2 ประการ 
กลาวคือ ประการแรก เพ่ือสนับสนุนใหครูผูสอนไดมีโอกาสเรียนรู “ภาษาญี่ปุนท่ีใชจริง” ซึ่งเปนสิ่งสำคัญในการเรียนรูภาษา ท้ังน้ี การ
เรียนภาษาน้ันควรฝกฝนการฟงบทสนทนาจากเจาของภาษาท่ีอยูในประเทศน้ันจริง ๆ รวมถึงสามารถพัฒนาการใชภาษาของตนไดจาก
การทดลองใชจริงในสถานการณตางๆ อีกท้ังยังมุงสงเสริมใหครูผูสอนภาษาญี่ปุนไดรับโอกาสอันดีท่ีจะไดสัมผัสและซึมซับวัฒนธรรม 
ประวัติศาสตรอันเปนภูมิหลังของภาษาเพ่ือท่ีจะสามารถเขาใจภาษาญี่ปุนในเชิงลึกไดดียิ่งข้ึน  

ประการท่ีสอง เพ่ือยกระดับความเช่ียวชาญในฐานะท่ีเปนครูผูสอนภาษาญี่ปุน โดยโครงการน้ีไดรับความรวมมือเปนอยางดี
จากเจแปนฟาวนเดช่ันในการจัดทำหลักสูตรและการคัดเลือกสื่อการเรียนการสอนสำหรับใชในการอบรมทางดานการนำเสนอความรูท่ี
เก่ียวของกับวิธีการสอนภาษาญี่ปุน การจัดการรวบรวมขอมูล รวมถึงการเพ่ิมพูนตอยอดขยายองคความรูใหเพ่ิมข้ึน 

โครงการน้ีจึงเปดรับสมัครครูผูสอนภาษาญี่ปุนในระดับประถมศึกษา ระดับมัธยมศึกษาในประเทศไทยตามวัตถุประสงค
ดังท่ีกลาวมาในขางตน และคัดเลือกครูเพ่ือสนับสนุนโอกาสท่ีจะใหคุณครูไดไปฝกอบรม ณ ประเทศญี่ปุน และประเทศไทย  

 
2. ภาพรวมโครงการ 
โครงการอบรมน้ีเปดรับสมัครและคัดเลือกครท่ีูไมไดใชภาษาญี่ปุนเปนภาษาแม และกำลังสอนภาษาญีปุ่นใหแกนักเรียนในระดับช้ัน
ประถมศึกษา ระดับมัธยมศึกษา ในประเทศไทย (ท้ังโรงเรียนรัฐบาล โรงเรียนเอกชนและโรงเรียนสาธิต) และเปนผูท่ีมีคณุสมบัติ
ครบถวนตามเง่ือนไขของการรับสมัคร โดยมีจำนวนรับ 30 ทาน  

* กรณีท่ีการฝกอบรมจำเปนตองเลือ่นออกไป อันเน่ืองจากไดรับผลกระทบจากสถานการณการแพรระบาดของโรคโควิด 19 
สายพันธุใหม ผูท่ีไดรับการคัดเลือกจะยังคงไดรับสิทธิในการเขารวมอบรมอยูเชนเดิม 
 
ก. การฝกอบรม ณ ประเทศญี่ปุน 

(1) ระยะเวลาอบรม: วันพฤหัสบดีท่ี 2 เมษายน 2569 ถึงวันพุธท่ี 22 เมษายน 2569 (ตามกำหนดการ)  
(2) เน้ือหาการอบรม : การฝกอบรมครูท่ีเจแปนฟาวนเดช่ัน (ศูนยคันไซ) ท่ีจัดข้ึนในครั้งน้ี ไดแก: วิธีการสอนภาษาญี่ปุน การ

เยี่ยมชมโรงเรียน การเรียนรูผานประสบการณตาง ๆ (รวมถึงการทัศนศึกษาท่ีจังหวัดใกลเคียง) การเก็บรวบรวมวัสดุ สิ่งพิมพ 
แผนพับ บรรจุภัณฑ อุปกรณตาง ๆ ท่ีใชในชีวิตจริงเพ่ือใชเปนสื่อการเรียนการสอน เปนตน 

(3) รายละเอียดคาใชจายท่ีไดรับการสนับสนุน: คาเดินทางภายในประเทศไทย และคาท่ีพักใกลสนามบินสำหรับผูท่ีเดินทางมา
จากตางจังหวัด คาตั๋วเครื่องบินไปกลับประเทศญี่ปุนช้ันประหยัด (รวมคาภาษีขาออก คาภาษีสนามบิน) คาวีซา คาท่ีพัก  
คาอาหาร และคาใชจายในการทำกิจกรรม (รวมคาฝกอบรม คาเดินทาง) ระหวางท่ีพำนักอยูในประเทศญี่ปุน คาสื่อการเรียน
การสอน คาหนังสือ คาใชจายในการสำรวจเพ่ือรวบรวมวัสดุ สิ่งพิมพ ท่ีใชจริงเพ่ือนำไปใชเปนสื่อการเรียนการสอน คา
ประกันการเดินทางในตางประเทศ  

ข. การฝกอบรมรวมถึงการสนับสนุนในประเทศไทยท้ังกอนและหลังจากการอบรม ณ ประเทศญี่ปุน 
(1) การฝกอบรมในประเทศไทยกอนการเดินทางไปอบรม ณ ประเทศญี่ปุน 

・ ผูท่ีผานการคัดเลือกสามารถเขารวมการฝกอบรมในประเทศไทยในปกอนหนาของการอบรม ณ ประเทศญี่ปุน แบงเปน
การอบรมรูปแบบออนไลน และรูปแบบออนไซต  
 

(2) การฝกอบรมในประเทศไทยหลังการอบรม ณ ประเทศญี่ปุน พรอมการสนับสนุนอยางตอเน่ือง 

・ ภายหลังจากกลับมาประเทศไทยแลว จะมีการใหคำแนะนำวิธีการสอนและสื่อการสอนท่ีไดรับจากการฝกอบรม ณ 
ประเทศญี่ปุนมาใชในช้ันเรียน และใหโอกาสในการเขารับการฝกอบรมอ่ืนท่ีเก่ียวของ พรอมท้ังใหการสนับสนุนอยาง
ตอเน่ือง (การขอรับคำแนะนำจากผูเช่ียวชาญในการนำไปใชจริงในช้ันเรียน สิทธิการเขาอบรมในหัวขอเฉพาะทาง การ
สนับสนุนสื่อการเรียนการสอน เปนตน) 
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3. เง่ือนไขการรับสมัคร 
ผูสมัครจะตองเปนครูผูสอนภาษาญี่ปุนในระดับประถมศึกษาหรือระดับมัธยมศึกษา (โรงเรียนรัฐบาล โรงเรียนเอกชนและ

โรงเรียนสาธิต) ในประเทศไทย และเปนผูท่ีไมไดใชภาษาญี่ปุนเปนภาษาแม รวมถึงมีคุณสมบัติครบถวนตามเง่ือนไขท่ีกำหนดดังน้ี 
ผูท่ีเคยสมัครครั้งท่ี 1 ครั้งท่ี 2 ครั้งท่ี 3 และครั้งท่ี 4 แตไมไดรับการคัดเลือกสามารถสมัครได 
ประเภทโรงเรียน ประสบการณการสอนและอายุงาน ความสามารถภาษาญี่ปุน 

ครูโรงเรียนรัฐบาล (ระดับประถมศึกษา ระดับ
มัธยมศึกษาตอนตนหรือมัธยมศึกษาตอนปลาย) 

ขาราชการครูระดับปฏิบัติการ (K1) ข้ึนไป 
(ประสบการณการสอน 2 ปข้ึนไป) 

สอบ JLPT (การสอบวัดระดับ 
ภาษาญี่ปุน) ไดระดับ N4* ข้ึนไป 

ครูโรงเรียนเอกชน (ระดับประถมศึกษา 
ระดับมัธยมศึกษาตอนตนหรือมัธยมศึกษาตอน
ปลาย) 

ปฏิบัติงานสอนในโรงเรียนเดียวกันอยางนอย 
2 ปข้ึนไป 

สอบ JLPT (การสอบวัดระดับ 
ภาษาญี่ปุน) ไดระดับ N4* ข้ึนไป 

ครูโรงเรียนสาธิต  (ระดับประถมศึกษา 
ระดับมัธยมศึกษาตอนตนหรือมัธยมศึกษาตอน
ปลาย) 

ปฏิบัติงานสอนในโรงเรียนเดียวกันอยางนอย 
2 ปข้ึนไป 

สอบ JLPT (การสอบวัดระดับ 
ภาษาญี่ปุน) ไดระดับ N4* ข้ึนไป 

 
* JLPT (การสอบวัดระดับภาษาญีปุ่น) ระดับ N4   ...สามารถเขาใจภาษาญี่ปุนข้ันพ้ืนฐานได 

หมายเหตุ: กรณีท่ีผูสมัครมีประสบการณการทำงานเปนครูสอนภาษาญี่ปุนท้ังในโรงเรียนรัฐบาล โรงเรียนเอกชนและโรงเรียนสาธิต 
หากระยะเวลาการทำงาน ณ ท่ีใดท่ีหน่ึงครบตามเง่ือนไข ถือวามีคุณสมบัติในการสมัคร แตหากในชวงเวลาท่ีสมัครเปนผูท่ีไมไดกำลัง
ปฏิบัติหนาท่ีสอนภาษาญี่ปุน  จะถือวาขาดคุณสมบัติในการสมัคร 
 
ในการสมัครจะตองมีเง่ือนไขดังตอไปน้ีครบถวน 

(1) ตองเปนครูประจำของโรงเรียนท่ีไดรับการรับรองหลักสูตรในระดับช้ันประถมศึกษา หรือระดับมัธยมศึกษาอยางเปนทางการ
โดยมหีนวยงานภาครัฐกำกับดูแล 

(2) ตองเปนครูสอนภาษาญี่ปุนไมวาจะเปนวิชาในหลักสูตรหรือวิชาเสริมหลักสูตร โดยสอนใหแกนักเรียนในระดับประถมศึกษา
หรือระดับมัธยมศึกษาตามกลุมเปาหมายของโครงการน้ี 

(3) ตองไดรับอนุญาตจากหัวหนาสถานศึกษาท่ีสังกัด หนวยงานภาครัฐ และหนวยงานราชการท่ีเก่ียวของ ในการเดินทางไป
ประเทศญี่ปุนเพ่ือเขารับการฝกอบรมตามระยะเวลาท่ีโครงการระบุไว 

(4) ภายหลังจากกลับมาประเทศไทยแลว จะตองนำวิธีการจัดการเรียนการสอนท่ีไดเรียนรูมาใชในการปฏิบัติงานจริง  และพรอม
ใหความรวมมือตอมูลนิธิฯ ในการรายงานผลการปฏิบัติงาน รวมถึงอนุญาตใหเปดเผยหรือแลกเปลี่ยนขอมูลอ่ืนๆ ระหวาง
ผูเขารวมอบรมดวยกัน (ยกเวน ขอมูลสวนบุคคล) 

(5) กอนออกเดินทางและหลังจากกลับมาประเทศไทยแลว จะใหความรวมมืออยางเต็มท่ีในการเขารวมกิจกรรมสัมมนาหรือ
โครงการอบรมตาง ๆ ท่ีจัดโดยเจแปนฟาวนเดช่ัน สมาคมครูภาษาและวัฒนธรรมญี่ปุนแหงประเทศไทย รวมถึงมุงท่ีจะ
พัฒนาภาษาญี่ปุนและวิธีการสอนภาษาญี่ปุนใหดีข้ึนอยางตอเน่ือง  ตลอดจนรวมแสดงความคิดเห็นตอมูลนิธิฯ เพ่ือใชในการ
ปรับปรุงเน้ือหาของโครงการอบรมใหดียิ่งข้ึน 

 
 

4. ข้ันตอนการสมัคร 
(1) เอกสารหลักฐานประกอบการรับสมัคร 

(ก) ใบสมัครเขารวมโครงการ  
กรุณากรอกขอมูลใหถูกตองโดยใชภาษาตามท่ีกำหนด (ภาษาไทย ภาษาญี่ปุน ภาษาอังกฤษ) 
กรอกเอกสารใบสมัครในรูปแบบออนไลนจากเว็บไซต หรือเขียนดวยลายมือแลวสงทางไปรษณีย  
 

(ข) แฟมสะสมผลงานลาสุดท่ีเกี่ยวของกับ “การสอนภาษาญ่ีปุน”  
กรุณากรอกขอมูลใหถูกตองโดยใชภาษาตามท่ีกำหนด (ท้ังภาษาไทยและภาษาญ่ีปุน) 
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• รูปแบบของแบบฟอรมเปนรูปแบบอิสระ สามารถกำหนดแบบฟอรมไดตามอัธยาศัย 
• จำนวนไมเกิน 5 หนา A4 (ขอใหทำตามอยางเครงครัด) ขนาดไฟลไมเกิน 10 MB  

และกรุณาสงในรูปแบบไฟล PDF 
• เน้ือหาใหระบุเก่ียวกับ "การสอนภาษาญี่ปุน" เปนหลัก โดยประกอบดวยหัวขอดังตอไปน้ี 

 1) ประวัติการศึกษา (ตั้งแตระดับมัธยมศึกษาตอนปลาย) 
 เรียงลำดับเวลาจากอดีตจนถึงปจจุบัน 

2) ประสบการณการเปนครูในสถาบันการศึกษาระดับประถมศึกษา ระดับมัธยมศึกษา (รายวิชาภาษาญี่ปุน 
และรายวิชาอ่ืนๆ) 
 เรียงลำดับเวลาจากอดีตจนถึงปจจุบัน 

 3) ประสบการณการฝกอบรมคร ู“ดานการสอนภาษาญี่ปุน” ในชวง 3 ปท่ีผานมา (ตั้งแตป 2021)  
  (ในประเทศไทย/ประเทศญี่ปุน) 
 เรียงลำดับเวลาจากอดีตจนถึงปจจุบัน 
 ประเภทของการเขารวมการฝกอบรม (หากเปนการอบรมแบบเดียวกันใหระบุเพียงครั้งเดียว) ระบุปท่ี

เขารวมและจำนวนครั้ง 

ตัวอยางเชน   

เจแปนฟาวนเดช่ัน กรุงเทพฯ (วิธีการสอนภาษาญี่ปุน) ป 2015, 2017, 2019 (รวม 3 ครั้ง) 

เจแปนฟาวนเดช่ัน กรุงเทพฯ (วิธีการประเมินผล) ป 2021 (รวม 1 ครั้ง) 

OBEC (การจดักิจกรรมการเรียนรูภาษาญี่ปุนเพ่ือพัฒนาทักษะศตวรรษท่ี 21 โดยใชโครงงาน 
              เปนฐาน) ป2017, 2018, 2020, 2021 (รวม 4ครั้ง) 

JTAT (การสอนภาษาและวัฒนธรรมญี่ปุน) ป 2020 (รวม 1 ครั้ง) 
 

 
4) หัวขออ่ืน ๆ ท่ีเก่ียวของกับ “การสอนภาษาญี่ปุน” อาทิ กิจกรรมในหลักสูตร/นอกหลักสูตร หรือ จุดแข็ง
ของตนเอง เปนตน 
 

(ตัวอยาง) 
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(ค) เรียงความ 

【หัวขอ】 

กรุณาตอบคำถามตอไปน้ีเปนภาษาญี่ปุน โดยแตละขอตองไมเกิน 200 ตัวอักษร  
*หากไมเปนไปตามเกณฑท่ีกำหนดน้ีจะถูกตัดคะแนน 

(1) กรุณาอธิบายปญหาการสอนภาษาญี่ปุนในหองเรียนท่ีทานเคยประสบ โดยอธิบายเปนรูปธรรม (ไมเกิน 200 
ตัวอักษร) 

(2) เพ่ือการแกไขปญหาในขอ (1) ขอใหทานนำเสนอไอเดียหรือวิธีการท่ีทานนำมาใชในการแกไขปญหาดังกลาว 
 (ไมเกิน 200 ตัวอักษร) 
(3) กรุณาอธิบายเรื่องท่ีทานตองการเรียนรู หรือสิ่งท่ีทานตองการนำมาปฏิบัติจริงจากการเขารวมอบรมในโครงการน้ี
โดยเขียนเช่ือมโยงกับเน้ือหาใน ขอ (1) และ (2)  (ไมเกิน 200 ตัวอักษร) 

 
นอกจากน้ี ขอใหแนบคำแปลฉบับภาษาไทยของคำตอบแตละหัวขอ โดยการใหคะแนนจะพิจารณาจากเน้ือหาท่ีเขียนเปน
ภาษาญี่ปุน ในคำแปลภาษาไทยขอใหเขียนเน้ือหาท่ีตรงกับภาษาญีปุ่นเทาน้ัน 
 
(ง) หนังสืออนุญาตใหเขารวมการฝกอบรมจากผูอำนวยการโรงเรียนตนสังกัด 

กรณีท่ีไมมีลายเซ็นรับรองซึ่งเปนลายมือจริงจากผูอำนวยการสถาบันการศึกษาท่ีสังกัด (ผูอำนวยการโรงเรียน) จะถือวาเปน
โมฆะ 
 

(จ) สำเนาใบรับรองผลการสอบ JLPT (การสอบวัดระดับภาษาญ่ีปุน) 
กรุณายื่นสำเนาใบรับรองผลสอบมาพรอมกับเอกสารใบรับสมัคร 
*ในกรณีท่ีทานสอบผาน JLPT (การสอบวัดระดับภาษาญี่ปุน) แบบเดิม ในชวงกอนป พ.ศ. 2553 ระดับท่ีเทียบเทากับ
ระดับ N4 ในปจจุบันคือ ระดับ 3 （３級） 

 
 

(ฉ) เอกสารใหความยินยอมเกี่ยวกับการรวบรวม การใช และการเปดเผยขอมูลสวนบุคคล (การดำเนินการเกี่ยวกับ
ขอมูลสวนบุคคล) 

ในกรณีท่ีไมทำเครื่องหมายลงในชองทำเครื่องหมายเพ่ือแสดงความยินยอม จะไมไดรับการพิจารณาคัดเลือก 
 

(2) วิธีการขอรับเอกสารใบสมัคร 
สามารถขอรับเอกสารใบสมัครเขารวมโครงการไดจากเว็บไซต “Japanese Language Program” ของมูลนิธิฯ ในลิงค
ดานลางน้ี  
Web URL: hakuhodo-jplang.org 
 

(3) ระยะเวลารับสมัครและสถานท่ีรับย่ืนเอกสาร 
การคัดเลือกรอบท่ี 1 (พิจารณาคัดเลือกจากเอกสาร)   ระยะเวลารับสมัคร: วันพฤหัสบดีท่ี 10 เมษายน 2568 ถึงวันจันทรท่ี 
30 มิถุนายน 2568  โดยเอกสารท้ังหมดตองสงถึงท่ีอยูสำนักงานโครงการฯ ภายในระยะเวลาท่ีกำหนดดังกลาว (ท้ังใน
รูปแบบไปรษณีย และออนไลน) 
 
*การสมัครผานระบบออนไลนจะเริ่มสมัครไดตั้งแตวันพฤหัสบดีท่ี 10 เมษายน 2568 ผานทางลิงคดานลางน้ี 
Web URL: https://www.hakuhodo-jplang.org/th/applyform-1 

 
(4) ขั้นตอนการคัดเลือก 
 การคัดเลือกรอบท่ี 1  จะติดตอผูท่ีผานการคัดเลือกรอบท่ี 1 ชวงปลายเดือนกันยายน 2568 
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o การคัดเลือกรอบท่ี 1  จะพิจารณาเอกสารในขอ (1) เปนหลัก 
o ผูท่ีผานการคัดเลือกรอบท่ี 1 จะไดรับการติดตอจากเจาหนาท่ี และโปรดเตรียมการสำหรับการพิจารณาคัดเลือกใน

รอบท่ี 2 
 

 การคัดเลือกรอบท่ี 2 (พิจารณาคัดเลือกจากขอมูลการนำเสนอ) วันท่ีคัดเลือก: กำหนดการกลางเดือนตุลาคม 2568 
o ผูผานการคัดเลือกจะไดรับแจงรายละเอียดเพ่ิมเติม และขอแนะนำใหเตรียมวีดิทัศน ฯลฯ เพ่ือประกอบการ

พิจารณาคัดเลือกรอบท่ี 2 ไวลวงหนา 
 
 
* วีดิทัศนท่ีตองจัดทำเพ่ือใชประกอบการนำเสนอ 

วีดิทัศนท่ีแสดงใหเห็นบรรยากาศในชั่วโมงเรียน/สื่อการเรียนการสอนท่ีพัฒนาขึ้นใชเอง 
ผูท่ีผานการคัดเลือกในรอบท่ี 1 ขอใหสงวีดิทัศนท่ีแสดงใหเห็นบรรยากาศการเรียนการสอนเพ่ือใชประกอบการนำเสนอในการคัดเลือก
รอบท่ี 2 โดยการใหนำเสนอวีดิทัศนท่ีแสดงใหเห็นบรรยากาศในช่ัวโมงเรียนจากเรียงความขอ (1) (2) ในขอ (ค) ขางตน โดยเปน
เอกสารท่ีใชอางอิงในการอธิบายใหกรรมการผูคัดเลือกทราบโดยละเอียด อาทิ วีดิทัศนท่ีแสดงใหเห็นบรรยากาศในช่ัวโมงเรียนของทาน  
สื่อการเรียนการสอนท่ีทานไดพัฒนาข้ึนใชเอง หากเน้ือหาท่ีปรากฏในวีดิทัศนน้ีเปนการนำเสนอกิจกรรมใหมหรือการประยุกตใชวิธีการ
ตาง ๆ ในการจัดการเรียนการสอนซึ่งไมไดระบุไวในเรียงความขอ (ค)  ทางคณะกรรมการจะไมนำสวนเพ่ิมเติมน้ันมาพิจารณา 
 อน่ึง ในกรณีท่ีทานสงสื่อวีดิทัศนท่ีถายทำในช้ันเรียน โปรดตรวจสอบเก่ียวกับเรื่อง “การดำเนินการเก่ียวกับขอมูลสวน
บุคคล” ในหนาท่ี 8 กอนสง และหากในวีดิทัศนน้ันปรากฏภาพของนักเรียน กรุณาปรับแตงภาพใหไมสามารถระบุถึงตัวบุคคลน้ันได 
หรือตองไดรับความยินยอมใหใชภาพจากผูปกครองของนักเรียนกอนสง สำหรับสื่อวีดิทัศนดังกลาวน้ัน ดังท่ีไดระบุไวในขอมูลสวน
บุคคลหนาท่ี 8 เรื่อง “การดำเนินการเก่ียวกับขอมูลสวนบุคคล” ทางมูลนิธิฯ จะนำสื่อของผูนำเสนอทุกทานมาใชสำหรับการพิจารณา
คัดเลือกเทาน้ัน และจะไมนำไปใชในวัตถุประสงคอ่ืน นอกเหนือจากการพิจารณาคัดเลือกแลว สื่อวีดิทัศนของผูท่ีผานการคัดเลือกอาจ
นำไปใชในเอกสารอางอิงสำหรับการใหคำแนะนำจากผูเช่ียวชาญในการฝกอบรม ณ ประเทศญี่ปุน และการฝกอบรมในประเทศไทย ใช
ในงานพิธีมอบรางวัลและทุนการฝกอบรม รวมถึงใชในกิจกรรมประชาสัมพันธท่ีดำเนินการโดยมูลนิธิฯ ในกรณีท่ีใชเปนสื่อเพ่ือการ
ประชาสัมพันธ จะแจงเน้ือหาน้ันใหผูสงทราบลวงหนาและจะใชประโยชนในขอบเขตท่ีไดรับอนุญาต 

 
5. เกณฑการคัดเลือก 

คณะกรรมการซึ่งทางมูลนิธิฯแตงตั้งจะพิจารณาคดัเลือกเอกสารใบสมัครท่ีสงเขามาอยางเท่ียงตรงโดยใหความสำคัญในประเด็น
ตอไปน้ี อน่ึง จะไมมีการเปดเผยขอมูลและกระบวนการพิจารณาคดัเลือก 
(1) ปญหาในการจัดการเรียนการสอนภาษาญี่ปุนมีความชัดเจนสามารถจัดการปญหาดังกลาวไดอยางเปนรูปธรรม และคาดหวัง

ผลท่ีจะไดรับจากการเขารวมอบรมท่ีประเทศญี่ปุนในระดับสูง รวมถึงคาดวาจะบรรลุเปาหมายได 
(2) จากแฟมสะสมผลงาน จะตองมีผลงานระดับดีเลิศในฐานะครูผูสอน มีความมุงมั่นเปนอยางสูงท่ีจะขวนขวายหาความรูใน

ฐานะครผููสอน และจะพัฒนายิ่งข้ึนหากไดเขารวมอบรมท่ีประเทศญี่ปุน  
(3) ตองมีความสามารถในการใชภาษาญี่ปุนตามท่ีกำหนดไว 

* JLPT (การสอบวัดระดับภาษาญี่ปุน) ระดับ N4 (สามารถเขาใจภาษาญี่ปุนข้ันพ้ืนฐาน) 
(4) ตองแสดงใหเห็นวามีการประยุกตหรือปรับวิธีจัดการเรียนการสอนแกผูเรียนอยางโดดเดน และสามารถคาดหวังไดวาจะนำ

สิ่งท่ีไดรับจากการเขารวมการอบรมกลับมาประยุกตใชเพ่ือพัฒนาคุณภาพการเรียนการสอนใหเกิดประโยชนสูงสุด  
(5) อ่ืนๆ คณะกรรมการคัดเลือกจะพิจารณาจากจุดเดนท่ีสังเกตเห็นไดเปนรายบุคคล ลักษณะเฉพาะของโรงเรียนและพ้ืนท่ี 

 
เก่ียวกับคณะกรรมการคัดเลือก:  

คณะกรรมการคัดเลือกประกอบไปดวยกรรมการผูเช่ียวชาญจากองคกรดังตอไปน้ี  
1) สำนักงานคณะกรรมการการศึกษาข้ันพ้ืนฐาน (สพฐ.) 
2) สมาคมครูภาษาและวัฒนธรรมญี่ปุนแหงประเทศไทย (JTAT) 
3) สถานเอกอัครราชทูตญี่ปุนประจำประเทศไทย 
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4) เจแปนฟาวนเดช่ัน กรุงเทพฯ 
5) ประธานมูลนิธิฯ หรือเทียบเทา 
6) ผูเช่ียวชาญท่ีมีความรูเก่ียวกับมีเดียคอนเทนตและแนวโนมของผูบริโภคชาวไทย 

 

6. การประกาศผลการคัดเลือก 
ผลการคัดเลือกจะประกาศภายในเดือนพฤศจิกายน 2568 และมีกำหนดการจัดพิธีมอบรางวัลและทุนการฝกอบรมท่ี
กรุงเทพมหานคร ในเดือนกุมภาพันธ 2569 
 
อน่ึง ขอสงวนสิทธิในการตอบขอซักถามเปนรายบุคคลเก่ียวกับผลการคัดเลือก 

 
7. กำหนดการหลังจากประกาศผลผูท่ีผานการคัดเลือก 

• การอธิบายกำหนดการ ฯลฯ เก่ียวกับการปฐมนิเทศผูท่ีผานการคัดเลือก การอบรมกอนการเดินทางไปประเทศญี่ปุน การ
เตรียมตัวเดินทางเพ่ือเขารับการอบรม ณ ประเทศญี่ปุน 

• การฝกอบรมกอนการอบรม ณ ประเทศญี่ปุน (การฝกอบรมรูปแบบออนไลน การฝกอบรมรูปแบบออนไซตระยะเวลา 2 วัน: 
ตามกำหนดการจะจัดรวมกับพิธีมอบรางวัลและทุนการฝกอบรม) 

• พิธีมอบรางวัลและทุนการฝกอบรมกำหนดจะจัดข้ึนในเดือนกุมภาพันธ 2569 ท่ีกรุงเทพมหานคร 
ในงานพิธีน้ีจะมีการมอบรางวัลโครงการ “ทุนสนับสนุนการเรียนการสอนภาษาญี่ปุนระดับอุดมศึกษา” และ “รางวัล/
ประกาศเกียรติคุณแดผูสนับสนุนการเรียนการสอนภาษาและวัฒนธรรมญี่ปุน” แกบุคคลหรือองคกรซึ่งเปนโครงการอ่ืนๆ 
ของกิจกรรมครั้งน้ี งานน้ีจึงเปนการนำเสนอผลงานของผูท่ีไดรับรางวัลและเปนพ้ืนท่ีในการแลกเปลี่ยนเรียนรูรวมกันดวย
เชนกัน 

• ระยะเวลาการอบรมท่ีประเทศญี่ปุน วันพฤหัสบดีท่ี 2 เมษายน ถึงวันพุธท่ี 22 เมษายน 2569 ตามกำหนดการ 
 
 

8. ขอควรระวังอ่ืน ๆ 
• ในกรณีท่ีไดรับคัดเลือกใหเขาฝกอบรม จะมีขอมูลบางประการ เชน ช่ือผูเขารวมอบรม ช่ือสถาบันการศึกษาท่ีสังกัด เผยแพร

บนเว็บไซตของมูลนิธิฯและชองทางอ่ืน ๆ 
• เน่ืองจากสถานการณการแพรระบาดโรคติดเช้ือในปจจุบัน การฝกอบรม ณ ประเทศญี่ปุนอาจจะมีการเลื่อนออกไปตาม

ดุลพินิจของทางมูลนิธิฯ และตารางการฝกอบรมบางสวนอาจจำเปนตองเปลี่ยนเปนกิจกรรมทางออนไลน ในกรณีท่ีเลื่อน
การฝกอบรมออกไปไมเกิน 2 ป ทางมูลนิธิฯ จะรับประกันสิทธิในการเขารวมการฝกอบรม ณ ประเทศญี่ปุน 

• ในชวงเวลากอนการเดินทางเพ่ือเขารับการอบรม ณ ประเทศญี่ปุน หากผูเขารวมตั้งครรภ คลอดบุตร เจ็บปวย เปนโรคติดเช้ือ 
หรือเปนโรคท่ีกลับมาระบาดอีกครั้ง ซึ่งไมเปนไปตามขอกำหนดท่ีเขมงวดในการเดินทางเขาประเทศญี่ปุน ทางมูลนิธิฯ จะไม
อนุญาตใหทานเขารวมการอบรม ณ ประเทศญี่ปุน ในกรณีดังกลาว หากผูท่ีผานการคัดเลือกมีความประสงคจะเขารวม ทาง
มูลนิธิฯ จะรับประกันสิทธิในการเขารวมการฝกอบรมครู ณ ประเทศญี่ปุน โดยสามารถเลื่อนการฝกอบรมออกไปไดไมเกิน 2 
ป 

• หลังจากไดรับคัดเลือก หากทานลาออกจากการเปนครูในระดับประถมศึกษาหรือระดับมัธยมศึกษาในระยะเวลาจนกวาจะ
ถึงการฝกอบรม ณ ประเทศญี่ปุนในปถัดไป หรือในระยะเวลาท่ีเลื่อนออกไปจนกวาจะถึงการฝกอบรม ณ ประเทศญี่ปุนครั้ง
ถัดไป ทานจะไมสามารถเขารวมการอบรมได ท้ังน้ี ผูท่ีมีแผนจะกลับไปเปนครูผูสอนภาษาญี่ปุนภายใน 3 ปรวมปท่ีไดรับการ
คัดเลือก มีสิทธิเขารวมโดยเลื่อนการฝกอบรมออกไป อน่ึง หากทานถอนตัวจากการเขารวมการฝกอบรม ทานจะไมมีสิทธิใน
การขอเลื่อนระยะเวลาการเขาฝกอบรม
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 สถานท่ีสงเอกสารรับสมัคร 
 

 ประเทศไทย: สำนักงานโครงการ Japanese Language Program มูลนิธิฮาคูโฮโด  
(โดยสงถึง บริษัท โปรดักส (กรุงเทพฯ) จำกัด) 
 
บริษัท โปรดักส (กรุงเทพฯ) จำกัด 
333/13 ตึก UNITED TOWER ช้ัน 7 หอง 7/1 ซอยสุขุมวิท 55 
ถนนทองหลอ แขวงคลองตันเหนือ เขตวัฒนา กรุงเทพฯ 10110 
โทรศัพท 06 1174 7233, 09 0894 1624 
อีเมล: info@hakuhodo-jplang.org 
(https://www.hakuhodo-global.com/network/products-bangkok-co-ltd.html) 
(https://www.hakuhodo-jplang.org) 
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 การดำเนินการเกี่ยวกับขอมูลสวนบุคคล 
ผูสมัครเขารวมโครงการน้ีตองตรวจสอบเน้ือหานโยบายเก่ียวกับการดำเนินการเก่ียวกับขอมูลสวนบุคคลตอไปน้ี และให

ความยินยอมในการจัดการขอมูลสวนบุคคลกอนการสมัครเขารวม (หนาท่ี 1 ของแบบฟอรมใบสมัครมีชองสำหรับทำเครื่องหมายเพ่ือ
แสดงความยินยอม) 
 
การดำเนินการเกี่ยวกับขอมูลสวนบุคคลตามพระราชบัญญัติคุมครองขอมูลสวนบุคคล 

มูลนิธิฯจะดำเนินการเก่ียวกับขอมูลสวนบุคคลท่ีมูลนิธิฯเก็บรวบรวมและขอมูลสวนบุคคลของผูท่ีอาศัยอยูในประเทศไทยท่ี
มูลนิธิฯ ไดรับจากผูไดรับรางวัลหรือผูไดรับทุนหรือผูไดรับเชิญอยางถูกตองเหมาะสมตามพระราชบัญญัติคุมครองขอมูลสวนบุคคลของ
ประเทศไทย (มีผลบังคับใชในเดือนพฤษภาคม 2565) (ตอไปน้ีเรียกวา“พ.ร.บ.คุมครองขอมูลสวนบุคคล”)  

มีผลบังคับใชวันท่ี 1 มีนาคม 2564 
หลักการพ้ืนฐานสำหรับการคุมครองขอมูลสวนบุคคล 

มูลนิธิฯ ไดกำหนดหลักการพ้ืนฐานในการดำเนินการเก่ียวกับขอมูลสวนบุคคล และจะปฏิบัติตามหลักการดังกลาวในการ
ดำเนินการน้ัน ดังน้ี  
 

1. การปฏิบัติตามกฎหมายและกฎระเบียบท่ีเก่ียวของ และกฎเกณฑอ่ืน ๆ  
มูลนิธิฯ จะปฏิบัติตามกฎหมายกฎระเบียบสัญญาและระเบียบภายในของมูลนิธิฯ ตลอดจนกฎเกณฑอ่ืนๆ ในเรื่องท่ีเก่ียวกับขอมูล

สวนบุคคล 
 

2. การไดมาและการใชขอมูลสวนบุคคลจากบุคคลตางๆ อยางถูกตองเหมาะสม 
มูลนิธิฯจะดำเนินการเก่ียวกับขอมูลสวนบุคคลท่ีเก็บรวบรวมจากบุคคลตางๆ ภายในขอบเขตของ “วัตถุประสงคของการใชขอมูล

สวนบุคคล” ตามท่ีกำหนดไวดานลางน้ีโดยจะตองไดรับความยินยอมจากบุคคลเหลาน้ันสำหรับการดำเนินการดังกลาวและจะ
ดำเนินการโดยเปนไปตามกฎหมายและกฎระเบียบท่ีเก่ียวของเทาน้ัน 

สำหรับโครงการ Japanese Language Program มูลนิธิฯอาจมีการดำเนินการเก่ียวกับขอมูลสวนบุคคลโดยจะดำเนินการตาม 
พ.ร.บ. คุมครองขอมูลสวนบุคคล  
【ทุนอบรมครู ณ ประเทศญี่ปุน】 

 

ประเภทของขอมูลท่ีไดรับ วัตถุประสงคของการใชขอมูล วิธีการไดมาซึ่งขอมูล 

ขอมูลท่ัวไป (ท่ีอยู ช่ือ เพศ วันเดือนป

เกิด สัญชาติ หมายเลขโทรศัพท 

หมายเลขโทรสาร อีเมล ระดับ

ความสามารถภาษาญี่ปุน (ขอมูลการ

สอบ JLPT) การประเมินความสามารถ

ทางภาษาญี่ปุนดวยตนเอง ประวัติ

การศึกษา ประวัติการอยูอาศยัในญี่ปุน 

ประวัติการเรยีน/ฝกอบรมภาษาญีปุ่น 

ประวัติการทำงาน รูปถายหนาตรง) 

  

• การคัดเลือกผูเขารวมโครงการ 

• การบริหารจัดการเก่ียวกับผูเขารวม

โครงการ 

• การวิเคราะหขอมูลอางอิง เพ่ือ

ดำเนินการเก่ียวกับการรับสมัครเขารวม

โครงการในอนาคต และการแนะนำ

ขอมูลการรับสมัครเขารวมโครงการ 

• การจัดสงขาวสารและขอมลูตางๆ

เก่ียวกับกิจการหลักของมูลนิธิฯสิ่งพิมพ

เผยแพรตางๆ และแบบสอบถาม 

ตอนสมัครเขารวมโครงการ: รูปแบบเอกสาร
หรือขอมูลดจิิทัลจากผูสมัครหรือผูแทนของ
โรงเรียนท่ีสังกัด  

 (แบบฟอรมใบสมัครเขารวมโครงการท่ี

มูลนิธิฯ เปนผูจัดทำ)  

 

 

 

 

 

 

แฟมสะสมผลงานท่ีระบุประวัติการ

ฝกอบรม ฯลฯ 

• การคัดเลือกผูเขารวมโครงการ ตอนสมัครเขารวมโครงการ: 

(เฉพาะผูท่ีผานการคดัเลือกรอบเอกสาร 

รูปแบบเอกสารหรือขอมลูดจิิทัลจากผูสมัคร  
ขอมูลภาพ • การคัดเลือกผูเขารวมโครงการ ตอนสมัครเขารวมโครงการ: 
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กลุม เอ: วีดิทัศนหองเรยีน (วีดิทัศน

บันทึกการสอนในหองเรียนท่ีจดัสอนโดย

ผูสมคัร)  

• ผูท่ีผานการคดัเลือกจะมีช่ือเขา

รวมงานมอบรางวัล ไดรับการ

ประชาสมัพันธ และโพสตบนเว็บไซต 

• เอกสารอางอิงในชวงการฝกอบรมท่ีผู

ผานการคดัเลือกไดรับการช้ีแนะจาก

ผูเช่ียวชาญ 

(เฉพาะผูท่ีผานการคดัเลือกรอบเอกสาร 

รูปแบบเอกสารหรือขอมลูดจิิทัลจากผูสมัคร 

ขอมูลท่ีจำเปนสำหรับการเดินทางและ

พักอาศัยในประเทศญี่ปุน (ขอมูลหนังสือ

เดินทาง) 

• การจัดเตรียมในเรื่องการเดินทางไป

ประเทศญี่ปุนสำหรับผูเขารวมโครงการ 

ตอนยืนยันการเขารวมโครงการ: 

รูปแบบเอกสารหรือขอมลูดจิิทัลจากผูสมัคร 

ขอมูลท่ีจำเปนสำหรับการจดัการความ

ปลอดภัย/สุขภาพ (ขอมูลเก่ียวกับ

สุขภาพ อาการแพสิ่งตางๆ และขอมูล

การนับถือศาสนา) 

• การพิจารณาตัดสินวาจะไดรับเลอืก

เขารวมหรือไมไดเขารวมในโครงการ 

• การจัดการในเรื่องสุขภาพและอาหาร

ในระหวางเขารวมโครงการ 

• การจัดการในเรื่องอ่ืนๆ ท่ีจำเปน

เก่ียวกับศาสนา 

ตอนยืนยันการเขารวมโครงการ: 

รูปแบบเอกสารหรือขอมลูดจิิทัลจากผูสมัคร 

หรือจากการสอบถาม (กรอกแบบฟอรม

ตรวจสุขภาพ และรายละเอียดตางๆ ใน

แบบฟอรมท่ีมูลนิธิฯเปนผูจัดทำ) 

ขอมูลภาพ 

กลุม บี: (ภาพถายและวีดิทัศนในการ

รวมงานมอบรางวัลท่ีกรุงเทพฯ) 

 

 

 

 

กลุม ซี: (ภาพถายและวีดิทัศนในระหวาง

การดำเนินโครงการ) 

 

 

 

 

กลุม ดี: (วีดิทัศนการสัมภาษณผูเขารวม

อบรมในระหวางการไปอบรมท่ีญีปุ่น 

และ 

วีดิทัศนในช่ัวโมงเรียนภาคปฏิบัติจริง

ระหวางการไปอบรมท่ีญี่ปุน) 

 

• การบันทึกและเผยแพรกิจกรรมตางๆ  

• การโพสตบนเว็บไซต 

 

 

 

 

• การบันทึกและเผยแพรกิจกรรมตางๆ 

• การวิเคราะหขอมูลตางๆ เพ่ือใชใน

การอางอิงสำหรับการรับสมัครและ

ดำเนินโครงการในอนาคต 

• การโพสตบนเว็บไซต  

• การบันทึกกิจกรรมและการ

ประชาสมัพันธ 

• เพ่ือการแบงปนกรณีศึกษาระหวาง

ผูเขารวมอบรม 

• เอกสารอางอิงท่ีไดรับการช้ีแนะจาก

ผูเช่ียวชาญ 

 

 

งานมอบรางวัล: 

ขอมูลในรูปแบบวีดีทัศนซึ่งบริษัทท่ี

รับผิดชอบโครงการ บริษัทตัดตอวีดีทัศน 

บริษัทท่ีดูแล/ดำเนินการเก่ียวกับงานอีเวนท 

หรือมูลนิธิฯเปนผูบันทึก  

 

ระหวางเขารวมโครงการอบรม: 

บริษัทบริหารธุรการ บริษัทตัดตอวีดิทัศน

บริษัทท่ีดูแล/ดำเนินการเก่ียวกับงานอีเวนท 

หรือมูลนิธิฯเปนผูบันทึกจากการถายทำ 

 

ในขณะท่ีดำเนินโครงการท่ีประเทศญี่ปุน : 

สำนักงานมูลนิธิ, บริษัทตัดตอวีดทัิศน หรือ

มูลนิธิฯเปนผูบันทึกการถายทำโดยการ

สัมภาษณผูเขารวมอบรม 

งานนำเสนอผลงานจากท่ีไดปฏิบัตจิริง •  

การจัด forum : มูลนิธิฯเปนผูบันทึกขอมูล

จากการถายทำ 

ในตอนท่ีรวบรวมกรณีศึกษา : 

สำนักงานมูลนิธิฯ, บริษัทตดัตอวีดทัิศน หรือ

มูลนิธิฯ เปนผูบันทึกขอมูลจากการถายทำ 
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หากมูลนิธิฯไดมาซึ่งขอมูลสวนบุคคลประเภทอ่ืนนอกเหนือไปจากท่ีระบุไวขางตน มูลนิธิฯ จะใชขอมูลดังกลาวตอเมื่อ
มูลนิธิฯไดรับความยินยอมเปนการเฉพาะแยกตางหากจากบุคคลน้ันกอน นอกจากน้ีหากมีการเปลี่ยนแปลงวัตถุประสงคของการใช
ขอมูล มูลนิธิฯ จะแจงใหบุคคลน้ันทราบถึงการเปลี่ยนแปลงดังกลาวและหากบุคคลน้ันไมใหความยินยอมตอการเปลี่ยนแปลง มูลนิธิฯ
จะใชขอมูลสวนบุคคลเทาท่ีบุคคลน้ันไดใหความยินยอมไว 
 

3. การใหขอมูลสวนบุคคลแกบุคคลอ่ืน 
เพ่ือดำเนินการใหบรรลุวัตถุประสงคของการใชขอมูลในขอ “2. การไดมาและการใชขอมูลสวนบุคคลจากบุคคลตาง ๆ อยาง

ถูกตองเหมาะสม” มูลนิธิฯ อาจใหขอมูลสวนบุคคลแกผูใหบริการภายใน“ขอบเขตของงาน”ตามท่ีกำหนดดานลางน้ีท้ังน้ีโดยท่ีหากการ
ประมวลผลขอมูลสวนบุคคลน้ันจะตองดำเนินการโดยวาจางผูใหบริการซึ่งเปนบุคคลภายนอก มูลนิธิฯ จะคัดเลือกผูใหบริการท่ีให
คำยืนยันวาจะบริหารจัดการขอมูลสวนบุคคลโดยวิธีการท่ีปลอดภัยตามกฎระเบียบท่ีใชเปนการภายในของตนและมูลนิธิฯจะเปนผูดูแล
ในเรื่องดังกลาวใหมีการดำเนินการอยางถูกตองเหมาะสม นอกจากน้ีมูลนิธิฯ จะไมเปดเผยหรือใหขอมูลสวนบุคคลใหแกบุคคลภายนอก
โดยไมไดรับความยินยอมจากบุคคลท่ีเปนเจาของขอมูลน้ัน เวนแตกฎหมายหรือกฎระเบียบท่ีเก่ียวของกำหนดไว 

・ หนาท่ีดานการบริหารโครงการผูใหบริการ/ผูดำเนินการ ไดแก เจแปนฟาวนเดช่ัน (สำนักงานใหญ เจแปนฟาวนเดช่ัน 
กรุงเทพฯ) สมาคมครูภาษาและวัฒนธรรมญี่ปุนแหงประเทศไทย (JTAT) บริษัทท่ีบริหารโครงการ สมาชิก คณะกรรมการ
คัดเลือก 

・ การตัดตอและการอัพโหลดวีดิทัศนผูใหบริการไดแก บริษัทท่ีบริหารโครงการบริษัทตัดตอวีดิทัศนบริษัทท่ีบริหารงาน/
ดำเนินการเก่ียวกับงานอีเวนท  

・ การอัพโหลดขอมูลของผูเขารวมโครงการเขาสูเว็บไซตของมูลนิธิฯผูใหบริการไดแก บริษัทท่ีบริหารโครงการ บริษัทออกแบบ
เว็บไซต  

・ การจัดเตรียมในเรื่องการเดินทางผูใหบริการไดแก บริษัทท่ีบริหารโครงการ ตัวแทนการทองเท่ียว (travel agency)  

・ การเก็บรักษาและการบริหารจัดการขอมูลผูใหบริการไดแก ผูใหบริการระบบ 

・ การจัดการเก่ียวกับประกันภัย ผูใหบริการไดแก บริษัทประกันภัย 
 

4. การสงหรือโอนขอมูลไปยังประเทศท่ีสาม  
มูลนิธิฯ จะสงหรือโอนขอมูลสวนบุคคลจากประเทศไทยไปยังประเทศญี่ปุน ขอมูลสวนบุคคลดังกลาวจะมีการบริหารจัดการอยาง

ถูกตองเหมาะสมตามนโยบายฉบับน้ีนอกจากน้ีในกรณีท่ีขอมูลสวนบุคคลถูกสงหรือโอนไปยังประเทศอ่ืนนอกประเทศไทยไปยัง
ประเทศหรือภูมิภาคอ่ืนใดท่ีไมใชประเทศญี่ปุน/ประเทศไทย โดยหลักการแลวการสงหรือโอนดังกลาวจะดำเนินการโดยเปนไปตาม 
พ.ร.บ. คุมครองขอมูลสวนบุคคลและขอสัญญามาตรฐาน (Standard Contract Clauses (SCC))  
 

5. ขอมูลสวนบุคคลของผูเยาว 
มูลนิธิฯ จะไมรับหรือดำเนินการประมวลผลขอมูลท่ีเก่ียวของกับผูเยาวโดยไมไดรับความยินยอมจากผูปกครองของผูเยาวท้ังน้ี

หากพบวามีผูเยาวไดใหขอมูลสวนบุคคลแกมูลนิธิฯ โดยไมไดรับความยินยอมจากผูปกครองของผูเยาวกรุณาติดตอมูลนิธิฯโดยดวน 
 

6. ขอมูลสวนบุคคลประเภทพิเศษ 
มูลนิธิฯ อาจไดรับมาซึ่งขอมูลสวนบุคคลประเภทพิเศษ (เชน ขอมูลเก่ียวกับศาสนา สุขภาพ อาการแพสิ่งตาง ๆ เปนตน) ท้ังน้ี

ภายในขอบเขตตามวัตถุประสงคของการใชขอมูลน้ัน ๆ และเมื่อไดรับความยินยอมจากบุคคลดังกลาวกอนแลวเทาน้ัน 
 

7. การใหความรูแกผูบริหารและพนักงาน 
มูลนิธิฯ จะสงเสริมใหมีการดำเนินการเก่ียวกับขอมูลสวนบุคคลอยางถูกตองเหมาะสมและโดยยึดตามกฎหมายและกฎระเบียบ

ท้ังปวงอยางเครงครัดโดยจะจัดใหมีการฝกอบรมเก่ียวกับขอมูลสวนบุคคลใหแกผูบริหารและพนักงานอยูเปนประจำเพ่ือใหความรูแก
ผูบริหารและพนักงานเก่ียวกับความสำคัญของการคุมครองขอมูลสวนบุคคลขอกำหนดทางกฎหมายตาง ๆ ท่ีเก่ียวของระบบการ
บริหารจัดการและกฎระเบียบสำหรับการดำเนินการเก่ียวกับขอมูลสวนบุคคล ตลอดจนบทลงโทษหากมีการฝาฝนกฎระเบียบดังกลาว 
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8. การจัดทำระบบการบริหารสำหรับการดำเนินการเก่ียวกับขอมูลสวนบุคคล 
มูลนิธิฯ จะกำหนดระบบการบริหารภายในและกำหนดหนาท่ีรับผิดชอบและแตงตั้งหัวหนาผูดูแลในเรื่องขอมูลสวนบุคคลเพ่ือ

ดำเนินการใหมั่นใจไดวาจะมีการคุมครองขอมูลสวนบุคคล 
 

9. ขอช้ีแจงเรื่องการดำเนินการเก่ียวกับขอมูลสวนบุคคล 
มูลนิธิฯ จะกำหนดกฎระเบียบเก่ียวกับการเขาดูการใชการเก็บรักษาการแจกจายและการสงคืนขอมูลสวนบุคคลเพ่ือใหมั่นใจไดวา

จะมีการดำเนินการเก่ียวกับขอมูลสวนบุคคลอยางมั่นคงปลอดภัยและถูกตองเหมาะสมและจะปฏิบัติตามกฎระเบียบดังกลาวภายใต
การดูแลของหัวหนาผูดูแลในเรื่องขอมูลสวนบุคคล 

นอกจากน้ีขอมูลสวนบุคคลท่ีไดมาจะถูกลบหรือทำลายดวยวิธีการท่ีถูกตองเหมาะสมหลังจากครบกำหนดระยะเวลาการเก็บ
รักษาท่ีกฎหมายกำหนดหรือครบกำหนดการเก็บรักษาตามท่ีจำเปนเพ่ือการปฏิบัติงาน 
 

10. ขอกำหนดเก่ียวกับการเขาถึงขอมูลโดยปราศจากอำนาจ  
มูลนิธิฯ จะจัดทำระบบขอมูล และระบบบริหารจัดการขอมูลท่ีถูกตองเหมาะสม และมีมาตรการอ่ืน ๆ เพ่ือปองกันการลักขโมย 

การสูญหาย การเปลี่ยนแปลง หรือการทำลายขอมูลสวนบุคคลอันเน่ืองมาจากการเขาถึงขอมูลสวนบุคคลโดยปราศจากอำนาจ 
 

11. การกำหนดระบบตอบสนองท่ีทันทวงทีเพ่ือแกปญหา 
มูลนิธิฯ จะจัดทำระบบท่ีจะสามารถตรวจหาปญหาไดอยางรวดเร็วและถูกตอง กรณีเกิดปญหาข้ึน และสามารถแกปญหาไดอยาง

ถูกตองเหมาะสม 
 

12. สิทธิของบุคคลท่ีเปนเจาของขอมูล 
บุคคลมีสิทธิในขอมูลสวนบุคคลของตนท่ีมูลนิธิฯ มีไว ดังตอไปน้ี (สิทธิตามมาตรา 30 ถึงมาตรา 34 แหง พ.ร.บ. คุมครองขอมูล

สวนบุคคล)  
(1) สิทธิในการขอเขาถึงและขอรับสำเนาขอมูลสวนบุคคล 
(2) สิทธิในการขอใหมีการสงหรือโอนขอมูลสวนบุคคล 
(3) สิทธิในการคัดคานการเก็บรวบรวมขอมูลสวนบุคคล 
(4) สิทธิในการขอใหมีการลบหรือทำใหขอมูลสวนบุคคลเปนขอมูลท่ีไมสามารถระบุตัวบุคคลท่ีเปนเจาของขอมูล 
(5) สิทธิในการขอใหระงับการใชขอมูลสวนบุคคล 
(6) สิทธิในการขอใหมีการดำเนินการใหขอมูลสวนบุคคลน้ันถูกตอง 
(7) สิทธิในการยื่นขอรองเรียนตอหนวยงานกำกับดูแลของประเทศไทยหรือมูลนิธิฯหากทานไมพึงพอใจตอการประมวลผลขอมูล

สวนบุคคลของมูลนิธิฯ 
 

13. การปรับปรุงอยางตอเน่ือง 
มูลนิธิฯ มุงมั่นท่ีจะปรับปรุงการดำเนินการอยางตอเน่ืองโดยตรวจสอบการบริหารและโดยปรับปรุงการดำเนินการใหสอดคลอง

กับปจจัยตาง ๆ ท่ีมีการเปลี่ยนแปลงท่ีเกิดข้ึนภายนอกบริษัท  
 

14. ขอมูลสำหรับติดตอเก่ียวกับเรื่องขอมูลสวนบุคคล 
การติดตอสอบถามเก่ียวกับการจัดการขอมูลสวนบุคคล หรือการรองขอเพ่ือสอบถามยืนยัน แกไข หรือลบขอมูลสวนบุคคล หรือ

ยื่นขอรองเรียน เปนตน กรุณาติดตอมายังศูนยติดตอสอบถามตามท่ีระบุไวดานลางน้ี โดยเจาหนาท่ีศูนยจะทำการยืนยันตัวตน เพ่ือให
คำแนะนำเก่ียวกับข้ันตอนในเรื่องท่ีไดรับการติดตอสอบถามตอไป 
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มูลนิธิฮาคูโฮโด สำนักงานโครงการ Japanese Language Program 
 (โดยสงถึง บริษัท โปรดักส (กรุงเทพฯ) จำกัด) 
 
บริษัท โปรดักส (กรุงเทพฯ) จำกัด 
333/13 ตึก UNITED TOWER ช้ัน 7 หอง 7/1 ซอยสุขุมวิท 55 
ถนนทองหลอ แขวงคลองตันเหนือ เขตวัฒนา กรุงเทพฯ 10110 
โทรศัพท 06 1174 7233, 09 0894 1624 
อีเมล: info@hakuhodo-jplang.org 
(https://www.hakuhodo-global.com/network/products-bangkok-co-ltd.html) 
(https://www.hakuhodo-jplang.org) 
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14F. HIBIYA KOKUSAI BUILDING, 2-2-3 Uchisaiwaicho, Chiyoda-ku, Tokyo 100-0011, Japan 

Tel: +81-(0)3-6206-6266̈́ Fax: +81-(. )1-40. 4-4360 
https://www.hakuhodofoundation.or.jp/ 

มูลนิธิฮาคูโฮโดกอตั้งข้ึนเมื่อ พ.ศ. 2513 เพ่ือพัฒนาและเสริมสรางความเปนมนุษยท่ีสมบูรณใหเด็กและ

เยาวชนท่ีจะเติบโตเปนผูใหญในภายภาคหนา นับจากวันน้ันจวบจนวันน้ีไดเขาสูปท่ี 50 แลว โดยมูลนิธิฯไดดำเนิน

กิจกรรมตางๆ ในหัวขอ “เด็ก” “ภาษา” “การศึกษา” ซึ่งมีกิจกรรมหลักตั้งแต “รางวัลฮาคูโฮ” ซึ่งเปนรางวัล

ประกาศเกียรติคุณสำหรับผูปฏิบัติการสอนใหแกเด็ก “การสงเสริมการวิจัยท่ีเก่ียวกับการศึกษาของเด็ก” 

“ทุนการศึกษาเพ่ือพัฒนาอาชีพครู” และยังมี “โครงการการเรียนการสอนภาษาญี่ปุนในตางประเทศ” รวมไปถึง 

“ศูนยวิจัยเด็ก” เปนตน 
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	เนื่องในโอกาสครบรอบ 50 ปีของการก่อตั้งมูลนิธิฮาคูโฮโด  ทางมูลนิธิฯ จึงก่อตั้งโครงการที่มีวัตถุประสงค์ในการสนับสนุนการศึกษาภาษาญี่ปุ่นแก่เด็กและเยาวชนในประเทศไทยขึ้น โดยในครั้งนี้จะเปิดรับสมัครผู้เข้าร่วมโครงการเป็นครั้งที่ 5 โครงการนี้ประกอบด้วย 3 โค...
	1. วัตถุประสงค์
	2. ภาพรวมโครงการ
	ก. การฝึกอบรม ณ ประเทศญี่ปุ่น
	(1) ระยะเวลาอบรม: วันพฤหัสบดีที่ 2 เมษายน 2569 ถึงวันพุธที่ 22 เมษายน 2569 (ตามกำหนดการ)
	(3) รายละเอียดค่าใช้จ่ายที่ได้รับการสนับสนุน: ค่าเดินทางภายในประเทศไทย และค่าที่พักใกล้สนามบินสำหรับผู้ที่เดินทางมาจากต่างจังหวัด ค่าตั๋วเครื่องบินไปกลับประเทศญี่ปุ่นชั้นประหยัด (รวมค่าภาษีขาออก ค่าภาษีสนามบิน) ค่าวีซ่า ค่าที่พัก  ค่าอาหาร และค่าใช้จ่...
	ข. การฝึกอบรมรวมถึงการสนับสนุนในประเทศไทยทั้งก่อนและหลังจากการอบรม ณ ประเทศญี่ปุ่น
	(1) การฝึกอบรมในประเทศไทยก่อนการเดินทางไปอบรม ณ ประเทศญี่ปุ่น
	・ ผู้ที่ผ่านการคัดเลือกสามารถเข้าร่วมการฝึกอบรมในประเทศไทยในปีก่อนหน้าของการอบรม ณ ประเทศญี่ปุ่น แบ่งเป็นการอบรมรูปแบบออนไลน์ และรูปแบบออนไซต์
	(2) การฝึกอบรมในประเทศไทยหลังการอบรม ณ ประเทศญี่ปุ่น พร้อมการสนับสนุนอย่างต่อเนื่อง
	・ ภายหลังจากกลับมาประเทศไทยแล้ว จะมีการให้คำแนะนำวิธีการสอนและสื่อการสอนที่ได้รับจากการฝึกอบรม ณ ประเทศญี่ปุ่นมาใช้ในชั้นเรียน และให้โอกาสในการเข้ารับการฝึกอบรมอื่นที่เกี่ยวข้อง พร้อมทั้งให้การสนับสนุนอย่างต่อเนื่อง (การขอรับคำแนะนำจากผู้เชี่ยวชาญในกา...
	3. เงื่อนไขการรับสมัคร
	ผู้สมัครจะต้องเป็นครูผู้สอนภาษาญี่ปุ่นในระดับประถมศึกษาหรือระดับมัธยมศึกษา (โรงเรียนรัฐบาล โรงเรียนเอกชนและโรงเรียนสาธิต) ในประเทศไทย และเป็นผู้ที่ไม่ได้ใช้ภาษาญี่ปุ่นเป็นภาษาแม่ รวมถึงมีคุณสมบัติครบถ้วนตามเงื่อนไขที่กำหนดดังนี้
	ผู้ที่เคยสมัครครั้งที่ 1 ครั้งที่ 2 ครั้งที่ 3 และครั้งที่ 4 แต่ไม่ได้รับการคัดเลือกสามารถสมัครได้
	ในการสมัครจะต้องมีเงื่อนไขดังต่อไปนี้ครบถ้วน
	(1) ต้องเป็นครูประจำของโรงเรียนที่ได้รับการรับรองหลักสูตรในระดับชั้นประถมศึกษา หรือระดับมัธยมศึกษาอย่างเป็นทางการโดยมีหน่วยงานภาครัฐกำกับดูแล
	(2) ต้องเป็นครูสอนภาษาญี่ปุ่นไม่ว่าจะเป็นวิชาในหลักสูตรหรือวิชาเสริมหลักสูตร โดยสอนให้แก่นักเรียนในระดับประถมศึกษาหรือระดับมัธยมศึกษาตามกลุ่มเป้าหมายของโครงการนี้
	(3) ต้องได้รับอนุญาตจากหัวหน้าสถานศึกษาที่สังกัด หน่วยงานภาครัฐ และหน่วยงานราชการที่เกี่ยวข้อง ในการเดินทางไปประเทศญี่ปุ่นเพื่อเข้ารับการฝึกอบรมตามระยะเวลาที่โครงการระบุไว้
	(4) ภายหลังจากกลับมาประเทศไทยแล้ว จะต้องนำวิธีการจัดการเรียนการสอนที่ได้เรียนรู้มาใช้ในการปฏิบัติงานจริง  และพร้อมให้ความร่วมมือต่อมูลนิธิฯ ในการรายงานผลการปฏิบัติงาน รวมถึงอนุญาตให้เปิดเผยหรือแลกเปลี่ยนข้อมูลอื่นๆ ระหว่างผู้เข้าร่วมอบรมด้วยกัน (ยกเว้...
	(5) ก่อนออกเดินทางและหลังจากกลับมาประเทศไทยแล้ว จะให้ความร่วมมืออย่างเต็มที่ในการเข้าร่วมกิจกรรมสัมมนาหรือโครงการอบรมต่าง ๆ ที่จัดโดยเจแปนฟาวน์เดชั่น สมาคมครูภาษาและวัฒนธรรมญี่ปุ่นแห่งประเทศไทย รวมถึงมุ่งที่จะพัฒนาภาษาญี่ปุ่นและวิธีการสอนภาษาญี่ปุ่นให...
	4. ขั้นตอนการสมัคร
	(1) เอกสารหลักฐานประกอบการรับสมัคร
	 การคัดเลือกรอบที่ 1  จะติดต่อผู้ที่ผ่านการคัดเลือกรอบที่ 1 ช่วงปลายเดือนกันยายน 2568
	o การคัดเลือกรอบที่ 1  จะพิจารณาเอกสารในข้อ (1) เป็นหลัก
	o ผู้ที่ผ่านการคัดเลือกรอบที่ 1 จะได้รับการติดต่อจากเจ้าหน้าที่ และโปรดเตรียมการสำหรับการพิจารณาคัดเลือกในรอบที่ 2
	o ผู้ผ่านการคัดเลือกจะได้รับแจ้งรายละเอียดเพิ่มเติม และขอแนะนำให้เตรียมวีดิทัศน์ ฯลฯ เพื่อประกอบการพิจารณาคัดเลือกรอบที่ 2 ไว้ล่วงหน้า
	* วีดิทัศน์ที่ต้องจัดทำเพื่อใช้ประกอบการนำเสนอ
	วีดิทัศน์ที่แสดงให้เห็นบรรยากาศในชั่วโมงเรียน/สื่อการเรียนการสอนที่พัฒนาขึ้นใช้เอง
	ผู้ที่ผ่านการคัดเลือกในรอบที่ 1 ขอให้ส่งวีดิทัศน์ที่แสดงให้เห็นบรรยากาศการเรียนการสอนเพื่อใช้ประกอบการนำเสนอในการคัดเลือกรอบที่ 2 โดยการให้นำเสนอวีดิทัศน์ที่แสดงให้เห็นบรรยากาศในชั่วโมงเรียนจากเรียงความข้อ (1) (2) ในข้อ (ค) ข้างต้น โดยเป็นเอกสารที่ใช้...
	อนึ่ง ในกรณีที่ท่านส่งสื่อวีดิทัศน์ที่ถ่ายทำในชั้นเรียน โปรดตรวจสอบเกี่ยวกับเรื่อง “การดำเนินการเกี่ยวกับข้อมูลส่วนบุคคล” ในหน้าที่ 8 ก่อนส่ง และหากในวีดิทัศน์นั้นปรากฏภาพของนักเรียน กรุณาปรับแต่งภาพให้ไม่สามารถระบุถึงตัวบุคคลนั้นได้ หรือต้องได้รับคว...
	5. เกณฑ์การคัดเลือก
	คณะกรรมการซึ่งทางมูลนิธิฯแต่งตั้งจะพิจารณาคัดเลือกเอกสารใบสมัครที่ส่งเข้ามาอย่างเที่ยงตรงโดยให้ความสำคัญในประเด็นต่อไปนี้ อนึ่ง จะไม่มีการเปิดเผยข้อมูลและกระบวนการพิจารณาคัดเลือก
	(1) ปัญหาในการจัดการเรียนการสอนภาษาญี่ปุ่นมีความชัดเจนสามารถจัดการปัญหาดังกล่าวได้อย่างเป็นรูปธรรม และคาดหวังผลที่จะได้รับจากการเข้าร่วมอบรมที่ประเทศญี่ปุ่นในระดับสูง รวมถึงคาดว่าจะบรรลุเป้าหมายได้
	(2) จากแฟ้มสะสมผลงาน จะต้องมีผลงานระดับดีเลิศในฐานะครูผู้สอน มีความมุ่งมั่นเป็นอย่างสูงที่จะขวนขวายหาความรู้ในฐานะครูผู้สอน และจะพัฒนายิ่งขึ้นหากได้เข้าร่วมอบรมที่ประเทศญี่ปุ่น
	(3) ต้องมีความสามารถในการใช้ภาษาญี่ปุ่นตามที่กำหนดไว้
	* JLPT (การสอบวัดระดับภาษาญี่ปุ่น) ระดับ N4 (สามารถเข้าใจภาษาญี่ปุ่นขั้นพื้นฐาน)
	(4) ต้องแสดงให้เห็นว่ามีการประยุกต์หรือปรับวิธีจัดการเรียนการสอนแก่ผู้เรียนอย่างโดดเด่น และสามารถคาดหวังได้ว่าจะนำสิ่งที่ได้รับจากการเข้าร่วมการอบรมกลับมาประยุกต์ใช้เพื่อพัฒนาคุณภาพการเรียนการสอนให้เกิดประโยชน์สูงสุด
	6) ผู้เชี่ยวชาญที่มีความรู้เกี่ยวกับมีเดียคอนเทนต์และแนวโน้มของผู้บริโภคชาวไทย
	6. การประกาศผลการคัดเลือก
	ผลการคัดเลือกจะประกาศภายในเดือนพฤศจิกายน 2568 และมีกำหนดการจัดพิธีมอบรางวัลและทุนการฝึกอบรมที่กรุงเทพมหานคร ในเดือนกุมภาพันธ์ 2569
	อนึ่ง ขอสงวนสิทธิในการตอบข้อซักถามเป็นรายบุคคลเกี่ยวกับผลการคัดเลือก
	7. กำหนดการหลังจากประกาศผลผู้ที่ผ่านการคัดเลือก
	• การอธิบายกำหนดการ ฯลฯ เกี่ยวกับการปฐมนิเทศผู้ที่ผ่านการคัดเลือก การอบรมก่อนการเดินทางไปประเทศญี่ปุ่น การเตรียมตัวเดินทางเพื่อเข้ารับการอบรม ณ ประเทศญี่ปุ่น
	• การฝึกอบรมก่อนการอบรม ณ ประเทศญี่ปุ่น (การฝึกอบรมรูปแบบออนไลน์ การฝึกอบรมรูปแบบออนไซต์ระยะเวลา 2 วัน: ตามกำหนดการจะจัดร่วมกับพิธีมอบรางวัลและทุนการฝึกอบรม)
	• พิธีมอบรางวัลและทุนการฝึกอบรมกำหนดจะจัดขึ้นในเดือนกุมภาพันธ์ 2569 ที่กรุงเทพมหานคร
	ในงานพิธีนี้จะมีการมอบรางวัลโครงการ “ทุนสนับสนุนการเรียนการสอนภาษาญี่ปุ่นระดับอุดมศึกษา” และ “รางวัล/ประกาศเกียรติคุณแด่ผู้สนับสนุนการเรียนการสอนภาษาและวัฒนธรรมญี่ปุ่น” แก่บุคคลหรือองค์กรซึ่งเป็นโครงการอื่นๆ ของกิจกรรมครั้งนี้ งานนี้จึงเป็นการนำเสนอผล...
	• ระยะเวลาการอบรมที่ประเทศญี่ปุ่น วันพฤหัสบดีที่ 2 เมษายน ถึงวันพุธที่ 22 เมษายน 2569 ตามกำหนดการ
	8. ข้อควรระวังอื่น ๆ
	• ในกรณีที่ได้รับคัดเลือกให้เข้าฝึกอบรม จะมีข้อมูลบางประการ เช่น ชื่อผู้เข้าร่วมอบรม ชื่อสถาบันการศึกษาที่สังกัด เผยแพร่บนเว็บไซต์ของมูลนิธิฯและช่องทางอื่น ๆ
	• เนื่องจากสถานการณ์การแพร่ระบาดโรคติดเชื้อในปัจจุบัน การฝึกอบรม ณ ประเทศญี่ปุ่นอาจจะมีการเลื่อนออกไปตามดุลพินิจของทางมูลนิธิฯ และตารางการฝึกอบรมบางส่วนอาจจำเป็นต้องเปลี่ยนเป็นกิจกรรมทางออนไลน์ ในกรณีที่เลื่อนการฝึกอบรมออกไปไม่เกิน 2 ปี ทางมูลนิธิฯ จะ...
	• ในช่วงเวลาก่อนการเดินทางเพื่อเข้ารับการอบรม ณ ประเทศญี่ปุ่น หากผู้เข้าร่วมตั้งครรภ์ คลอดบุตร เจ็บป่วย เป็นโรคติดเชื้อ หรือเป็นโรคที่กลับมาระบาดอีกครั้ง ซึ่งไม่เป็นไปตามข้อกำหนดที่เข้มงวดในการเดินทางเข้าประเทศญี่ปุ่น ทางมูลนิธิฯ จะไม่อนุญาตให้ท่านเข้...
	• หลังจากได้รับคัดเลือก หากท่านลาออกจากการเป็นครูในระดับประถมศึกษาหรือระดับมัธยมศึกษาในระยะเวลาจนกว่าจะถึงการฝึกอบรม ณ ประเทศญี่ปุ่นในปีถัดไป หรือในระยะเวลาที่เลื่อนออกไปจนกว่าจะถึงการฝึกอบรม ณ ประเทศญี่ปุ่นครั้งถัดไป ท่านจะไม่สามารถเข้าร่วมการอบรมได้...

